
Preguntas para los supervivientes y sus respuestas en febrero de 2022

La composición de nuestra asociación ha cambiado a lo largo de los años. Ahora hay 

sólo 4 miembros que vivieron la Segunda Guerra Mundial, 2 de los cuales están en 

residencias de ancianos, pero no sufren de demencia. Como sobreviviente, es mi 

deseo que nuestros pensamientos sean preservados y llevados adelante. Por eso le 

pedí a los otros miembros de nuestra asociación para que vuelvan a hacernos 

preguntas a nosotros, los supervivientes, ahora, 77 años después. 

A lo largo de muchos años, a los supervivientes se nos han preguntado una y otra vez 

sobre los ataques aéreos a Dresden y la vida en el régimen nazi. Los encuestadores 

fueron en su mayoría periodistas de todo el mundo, pero también historiadores, 

gente de las artes y las ciencias, y muchos jóvenes de diferentes instituciones 

educativas. Les contábamos nuestras experiencias de guerra. Nos preguntaron sobre 

la vida bajo el nacionalsocialismo. La condena de la guerra y del nacionalsocialismo 

fue un resultado dominante de las conversaciones. 

Pero, ¿cómo han podido ocurrir estos crímenes? ¿Qué papel desempeñamos 

nosotros y nuestras familias en estos eventos? Estas fueron las preguntas que se 

plantearon y discutieron una y otra vez. Muchos de los que nos preguntaron estaban 

convencidos de que algo así no podía volver a suceder. 

"Lo principal es no volver a hacer la guerra" fue la constatación de millones de 

personas. Las siguientes generaciones no permitirían tal cosa. Después de 1945, sin 

embargo, hubo guerras y guerras con millones de víctimas inocentes. Sin embargo, la 

mayoría de estas guerras estaban muy lejos. 

Mientras escribo este texto, la guerra está empezando de nuevo: Rusia está 

invadiendo Ucrania. 

¿Es diferente la reacción de la humanidad hoy que durante las guerras del pasado? 

Esta es mi pregunta. 

Ahora quiero responder a las preguntas que me han planteado a mí. 



Desgraciadamente, aún no he podido transmitir las preguntas a todos, porque me 

llegaron muy tarde y se necesita tiempo para visitar a Anita John y Helga Skoczowsky 

en los hogares. No se puede hacer esto por teléfono. 

Sin embargo, Anita John respondió por teléfono a la pregunta más importante para 

ella, que es la razón de su participación en la asociación - es la muerte de sus padres, 

su abuela, su tío. Se adjuntan las respuestas de Christa Hennemann a las preguntas 

de Maike Heinrich. Christa Hennemann aún no ha podido recibir las demás preguntas

porque -como he dicho- llegaron tarde. 

Preguntas y respuestas que me han hecho en las últimas semanas y meses: 

Maike Heinrich: 

1. ¿cuáles fueron los encuentros y experiencias más importantes para ti en el contexto 
de tu compromiso con la paz? 

Los encuentros más importantes para mí fueron las reuniones con las víctimas de la 

guerra, el terror y la violencia - por ejemplo, reuniones con los supervivientes de 

Gernika, Wielun, Coventry, Tokio, Hiroshima, Nagasaki, con los "Niños de Lidice", con 

personas cuyos familiares fueron víctimas del terror. 

También fueron importantes las numerosas reuniones con niños y jóvenes. 

La experiencia me dice que el sufrimiento causado por la guerra, el terror y la 

violencia es enorme, no se disminuye, lo encuentro una y otra vez. Y el sufrimiento 

no afecta a todas las personas en la guerra.

Sé que no puedo cambiar el mundo, pero aun así no quiero aceptarlo todo. Es bueno 

saber que la mayoría de la gente rechaza la guerra, el terror y la violencia, que hay 

gente con la que se puede vivir sin guerra. 

2. ¿Cuáles son los signos que te dan esperanza de que tu compromiso ha dado sus 

frutos? 

Es una pregunta difícil de responder para mí, porque no tengo ninguna esperanza de 

que mis actividades han sido escuchadas por los poderosos de este mundo, de 

quienes, por desgracia, depende si "se dispare" o no. Junto con los supervivientes de 



Gernika, Tokio, Nagasaki, Hiroshima, hemos redactado resoluciones contra las 

guerras.

Se escribieron cartas a la ONU. ¿Obtuvimos una respuesta? Me gustaría ver que 

nazca un gran movimiento mundial por la paz, apoyado por personalidades de la 

política, la ciencia y la cultura. 

3. Si volvieras a ser joven, ¿qué harías ahora para fortalecer la paz y hacer realidad tu 
sueño de un mundo bueno? 

Soy "emprendedor", extrovertido y odio la guerra, así que probablemente me uniría a

grupos que realicen actividades visibles por la paz. 

4. ¿Qué expectativas y deseos tienes para los que nos quedamos atrás en el contexto de
la sociedad y la situación política actuales? 

Queridos "dejados atrás", habéis encontrado el camino a MEMORARE PACEM, por lo 

que estoy convencido de que siempre buscarais y encontrarais formas y posibilidades

de hacer algo significativo por la paz. Será muy diferente, dependiendo de vuestras 

posibilidades. 

5. ¿Cómo podemos nosotros, que no vivimos la Segunda Guerra Mundial, contribuir de 
forma concreta a que no se repita tales horrores? 

Para mí, no sólo la Segunda Guerra Mundial es un horror. El horror o la realización 

amarga para mí es esa parte de la historia de la humanidad que está marcada por la 

guerra, el terror y la violencia. Millones de víctimas inocentes marcan nuestra 

historia. Deberíamos preguntarnos una y otra vez qué significa ser "humano". Cuando

pienso en el arsenal de armas y armamento en el mundo, el humano se me aparece 

como un monstruo enorme. Probablemente pertenezco a una especie diferente. No 

tengo necesidad de adquirir armas, no tengo necesidad de matar, no tengo 

necesidad de hacer mucho dinero con las armas. No veo la necesidad de hacer 

guerras. 

6. ¿Qué personas pueden ser un ejemplo para nosotros en nuestro compromiso con la 
paz y el entendimiento? ¿Por qué esta gente? 

Personas que ofrecen resistencia no violenta a la opresión, la guerra y todo tipo de 

terror y violencia son modelos de conducta para mí. Estoy pensando en Mahatma 

Gandhi, Martin Luther King, los hermanos Scholl y muchos otros que han pasado a la 

historia. 



A través de mi trabajo en el IG "13 de febrero de 1945" o en la asociación 

MEMORARE PACEM, he conocido a muchas personas cuyo compromiso con la paz y 

comunicación me ha conmovido e inspirado. No fue uno de los supervivientes el que 

dio vida a nuestro trabajo por la paz y dio forma a su contenido, sino a alguien de la 

siguiente generación. Matthias Neutzner definitivamente es un modelo a seguir para 

mí. Cuando llegué a Genika por primera vez en 1999 y conocí la historia de 

reconciliación, me sorprendió lo que es posible lograr. Sólo 2 años antes, Roman 

Herzog, como Presidente de la República Federal de Alemania, había pedido perdón a

los vascos por el bombardeo de su ciudad en 1937, reconociendo así también 

públicamente la culpa de los alemanes.

7. ¿Qué mensaje le gustaría dar a los niños nacidos este año? 

Me gustaría pedir a los padres de los niños que los crían de tal manera que la 

violencia, el odio, la codicia, etc. no jueguen un papel en sus vidas, que puedan 

desarrollar habilidades que hagan posible la convivencia pacífica. 

Caroline Förster: 

1. ¿Cuándo y por qué decidiste participar en MEMORARE PACEM o IG 13. Februar? 

En 1987 encontré una pequeña nota en el SZ en la que se pedía a los bombardeados 

que contaran sus historias. Me puse en contacto, y una mujer vino a mi piso en 

Gerokstraße. Grabó mi historia en una cinta. Si me hubiera preguntado si quería 

participar habría dicho que sí inmediatamente. Mi relato fue uno de los elegidos para

una exposición. Vi esta exposición en el colegio pedagógico, donde trabajaba, pero 

también en un centro cultural en Wasaplatz. Pasaron unos años. Luego llegó el 50 

aniversario y el bombardeo fue en el interés del público mundial. Periodistas de todo 

el mundo querían hablar con nosotros, los supervivientes. Un día sonó el timbre de 

mi puerta y una voz me anunció a través del interfono: "Vengo de Señor Neutzner 

(nunca había visto a Señor Neutzner). Pregunta si puedo dar una entrevista". Dije: 

"¿Por qué no subes?" La voz pertenecía a Anita, a quien conocía desde la infancia y 

que había perdido a sus padres, a su abuela y a su tío en los ataques. 



Ahora dimos numerosas entrevistas, también conectamos familiares y amigos con las

numerosas peticiones. Comenzaron las grandes preparaciones en la ciudad para la 

recepción de los invitados de todo el mundo. Allí todavía no conocía a Matthias 

Neutzner. En su momento me indignó cómo las élites se colocaron en el centro de los

acontecimientos, pero los supervivientes sólo fueron utilizados. Así que reflexioné y 

se me ocurrió la idea de convocar a los supervivientes a la noche del 13 de febrero de

1995, que nos encontramos donde habíamos experimentado el ataque, donde 

habíamos vivido, con una vela en la mano.  Esta fue mi entrada activa en el trabajo 

del IG. 

2. ¿Cuándo hablaste por primera vez de tus experiencias en la guerra? 

No tuve ninguna dificultad hablando de mis experiencias en la guerra. Hemos 

experimentado cosas terribles, lo habíamos perdido todo, pero habíamos seguido 

vivos. Y solo eso contaba. Los niños habíamos sido separados de nuestros padres 

durante los ataques, pero nos encontramos de nuevo. Muchos habían perdido a sus 

familiares. Para ellos era mucho peor hablar de lo ocurrido.

3. . ¿Qué reunión o acción de MEMORARE PACEM te ha emocionado especialmente y 
por qué? 

Lamentablemente, no llevaba un diario. Hubo muchas reuniones y acciones que me 

conmovieron. Sólo llevé un diario cuando la exposición de Matthias Neutzner fue 

expulsada del Hausmannsturm. Desgraciadamente, también me conmueven mucho 

estos acontecimientos negativos. En esta exposición, que fue visitada por muchísimas

personas, tuve encuentros extraordinarios - por ejemplo con alumnos de Viena y su 

profesora, la señora Kytir, que vino a Dresde dos veces con sus alumnos. 

Me conmovieron profundamente los encuentros con los supervivientes de Gernika, 

Wielun, Coventry, Tokio, Nagasaki, Hiroshima. 

Un acontecimiento especialmente emotivo fue un evento que duró varios días en 

cooperación con el Hospital de las Diaconisas, en el que también participaron los 

"Niños de Lidice". Nuestro evento, que tuvo lugar bajo el lema "Lugares de Paz", 

siempre permanecerá en mi memoria. En retrospectiva, se puede decir que nuestro 

trabajo fue tan multifacético y rico en contenido que cada vez me resulta más difícil 

destacar acciones en particular.



Claudia Reichert: 

1. ¿Cómo explicarías la paz y cómo la guerra a un niño? 

Cuando voy a las escuelas a hablar con los niños, me hago la pregunta, ¿qué puedo 

conseguir? Tengo que conocer la situación, la edad de los niños. Preguntaría a los 

niños lo que saben sobre la guerra y la paz y los involucraría en la conversación desde

el principio. Hay muchas posibilidades. 

El teatro de marionetas de Marie Bretschneider también nos mostró un método 

maravilloso. 

2. ¿Qué quieres de la generación joven y cómo puede nuestra generación, apoyar a los 

jóvenes en esto? (Palabra clave: paz, cambio climático, responsabilidad...) 

El compromiso de la generación joven en la lucha contra el cambio climático es 

grande. Sin embargo, los éxitos visibles sólo pueden lograrse si se produce un 

desarme mundial y los recursos de la tierra ya no se utilizan para su destrucción. Las 

guerras -su preparación y ejecución- son insuperables en su insostenibilidad e 

impulsan el cambio climático a una velocidad cada vez más rápida. "Fridays for 

future" sólo puede tener verdadero éxito si se incluye la lucha por la paz. Aquí, la 

ciencia es necesaria para apoyar y convencer. ¿Puede la política proporcionar 

aclaración? Tengo grandes dudas. 

3. Me pregunto si has superado tu responsabilidad con el hermano menor y si todo 

hubiera sido diferente si no hubieras tenido la responsabilidad del niño. ¿Y sientes un

vínculo especial por ello, habéis hablado de ello? ¿todavía sientes la necesidad de 

protegerlo como una hermana mayor? 

Sí, cuando había el segundo y tercer ataque con mi hermano pequeño sin padres y el 

hermano mayor, sentí que tenía que protegerlo. Sentí la gran responsabilidad que 

tenía. No puedo imaginar lo que me habría pasado si no lo hubiera sacado vivo de la 

ciudad. Ni siquiera se quiere pensar en ello. 

Siempre estuve más preocupado por el hermano pequeño que por el grande, aunque

también había un estrecho vínculo con mi hermano mayor. Él, por su parte, me cuidó 

mucho y me ayudó en muchas situaciones. Pero en ese momento mi 



comportamiento - que me escapé y no esperé a mis padres - seguro que lo veía más 

crítico, un chico de 15 años. 

Mi hermano mayor desgraciadamente falleció en el año 2000, también dio 

entrevistas, también estuvo presente en algunos eventos, por ejemplo en 1996 en el 

Bertolt-Brecht-Gymnasium. 

Matthias Neutzner: 

1. Durante décadas has hecho campaña y has trabajado con fuerza y calidez para 

prohibir la violencia en la vida de las personas. Pero el mundo está -todavía y de 

nuevo- lleno de violencia y sufrimiento. ¿Cuál es la fuente de tu confianza y de tu 

querer de seguir trabajando por este objetivo y tu compromiso con él? 

Podría hacer esta misma pregunta a muchos otros, por ejemplo, también a los demás

miembros y especialmente al presidente de la asociación. Simplemente siento la 

necesidad de hacerlo. Después de todo, no he hecho tanto. Vivo mejor cuando hago 

algo. Todos los supervivientes de nuestra asociación dicen que no querían perderse el

tiempo que pasaron trabajando en el IG. El trabajo siempre nos pareció significativo. 

Algunas cosas Sólo los supervivientes podían hacerlo. Entre otras cosas, queremos 

recordar el 13 de febrero, cuando estuvimos con el cartel "Las marchas 

conmemorativas de los nazis no son en nuestro nombre. ...... " frente a la sinagoga. 

Todo el trabajo ha enriquecido nuestras vidas. Hemos conocido a muchas personas 

que tuvieron un destino similar. Estoy al tanto de haber vivido una improbable etapa 

de la historia de la humanidad, en la que se reflejan todos los lados positivos y 

negativos del ser humano. A pesar de todo pertenezco al grupo de personas que 

dicen "La vida es bella".



Llamada con Christa Hennemann para responder a las preguntas de Memorare Pacem el
28.01.2022

Preguntas de Maike: 

Respecto a 1: Se trata del intercambio de opiniones y experiencias por parte de testigos 
contemporáneos y de reuniones con alumnos y jóvenes. 

Respecto a 2: Compartir mis experiencias contra el olvido, mi trabajo para el entendimiento 
internacional y el fin de la discriminación siempre fueron importantes para mí. 

Respecto a 3: Transmitiría mis experiencias al público, apoyaría a las organizaciones de 
ayuda a través de compromiso personal y donaciones. 

Respecto a 4: Me gustaría que las próximas generaciones se posicionaran en contra del 
extremismo de derechas. Sobre todo, hay que sensibilizar a la juventud, lo cual
también implica un rechazo a la extrema derecha de la AFD. 

Respecto a 5: Es conveniente exigir que se utilicen más medios en el marco del Estado de 
Derecho para evitar cualquier comportamiento inhumano. 

Respecto a 6: Christa se refiere a la pandemia y destaca el gran compromiso de médicos, 
enfermeras y científicos. 

Respecto a 7: He transmitido mis opiniones sobre la guerra y la paz a mis hijos y nietos. 
nietos. La educación para la paz empieza en la familia. 

Preguntas de Caroline: 

Respecto a 1: Esto fue en los años ochenta, quería transmitir mis experiencias a otros, 
especialmente a las generaciones futuras.

Respecto a 2: Sólo pude hablar de ello como adulto, por ejemplo cuando la paz mundial se 
vio amenazada por la crisis de Corea. Había una conexión. 

Respecto a 3: Los encuentros de los supervivientes me dieron fuerzas, pero también las 
reacciones de los jóvenes.

Preguntas de Claudia: 

Respecto a 1: Hace tiempo que transmito mis experiencias a mis hijos y nietos, para que 
crezcan como personas activas y amantes de la paz. 

Respecto a 2: Me gustaría que la gente, especialmente los jóvenes, defendieran activamente
la paz y protestar abiertamente contra el extremismo de la derecha.





















Questions to the survivors and their answers in February 2022.

The composition of our association has changed over the years. Now there are only 4 

members who lived through World War II, 2 of them are in nursing homes, but they 

do not suffer from dementia. As a survivor it is my wish that our thoughts be 

preserved and carried forward. Therefore, I asked the other members of our 

association to question us, the survivors, once again - 77 years later.

Over the course of many years, we survivors were repeatedly asked about the air 

raids on Dresden and about life under National Socialism. The questioners were for 

the most part journalists from all over the world, but also historians, people from the 

fields of art and science and many young people from various educational 

institutions. We told our war experiences. We were asked about life under National 

Socialism. The condemnation of war and National Socialism were a dominant result 

of the conversations.

But how could such crimes happen? What role did we and our families play in these 

events? These were questions that were asked and discussed again and again. Many 

of those who asked us were convinced that such things could not happen again. 

"Most important: never again war" was the realization of millions. The next 

generations would not allow such a thing to happen. But after 1945, there were wars 

upon wars with millions of innocent victims. Most of these wars, however, were far 

away.

As I write this text, war is starting again - Russia is invading Ukraine.

Is the reaction of mankind today different from that to the wars in the past?

This is my question.

Now I want to answer the questions posed to me.

Unfortunately, I have not yet been able to pass on the questions to everyone, 

because I received them very late and it takes time to visit Anita John and Helga 

Skoczowsky in the nursing homes. One cannot do this only by telephone. Anita John, 

however, answered the most important question to her by telephone, which is the 



reason of her participation in the association - it is the death of her parents, her 

grandmother, her uncle. Christa Hennemann's answers to Maike Heinrich's questions 

are attached. Christa Hennemann did not yet receive the other questions, because - 

as mentioned - they arrived late.

Questions and answers that I have been asked in the last weeks and months:

Maike Heinrich:

1. What were the most important encounters and experiences for you in the context of 
your commitment for peace?

The most important encounters for me were the meetings with victims of war, terror 

and violence - e.g. meetings with the survivors of Gernika, Wielun, Coventry, Tokyo, 

Hiroshima, Nagasaki, with the "children of Lidice", with people whose relatives were 

victims of terror.

The numerous meetings with children and young people were also important.

Experience tells me that the suffering caused by war, terror and violence is 

enormous, it does not diminish, I encounter it again and again. And the suffering does

not affect all people in war. 

I know I cannot change the world, but nevertheless I do not want to accept 

everything. It is a good feeling to know that most people reject war, terror and 

violence, that there are people with whom you can live without war.

2. What are the signs that give you hope that your commitment has paid off?

This question is difficult for me to answer because I have no hope at all that my 

activities have been heard by the powerful people of this world, on whom, 

unfortunately, it depends whether "shootings" will happen or not. We have worked 

together with the survivors of Gernika, Tokyo, Nagasaki, Hiroshima, we have written 

resolutions against war. 

Letters were written to the UNO. Did we get a response? I wish, that a great world 

peace movement will arise, supported by personalities from politics, science and 

culture.



3. If you were young again, what would you do now to strengthen peace and to realize 
your dream of a good world?

I am "adventurous," outgoing, and hate war, so I would probably join groups that do 

visible activities for peace.

4. What expectations and wishes do you have for those of us who are left behind, in 
light of the current society and political situation?

Dear "left behinds", you have found the way to MEMORARE PACEM, so I am 

convinced that you are always looking for ways and possibilities to do something 

meaningful for peace. It will be very different, according to your possibilities.

5. How can we, who did not experience the 2nd World War, contribute concretely to 
ensuring that such a horror is not repeated?

For me, not only World War II is a horror. The horror or the bitter realization for me is

that part of human history that is marked by war, terror and violence. Millions of 

innocent victims mark our history. We should simply ask ourselves again and again 

the question about "being human". When I think of the arsenal of weapons and 

armaments in the world, the human appears to me as a huge monster. I probably 

belong to a different species. I have no need to acquire weapons, I have no need to 

kill, I have no need to make a lot of money with weapons. I see no need to wage 

wars.

6. Which people can serve as role models for us in our commitment to peace and 
understanding? Why these people?

People who offer non-violent resistance against oppression, war and all kinds of 

forms of terror and violence are role models for me. I am thinking here of Mahatma 

Gandhi, Martin Luther King, the Scholl siblings and many others who have gone down

in history. Through the cooperation in the IG "13. Februar 1945" or in the 

MEMORARE PACEM association, I have met many people whose commitment to 

peace and communication moved and inspired me. It was not one of the survivors 

who brought our peace work to life and shaped its content, but someone of the next 

generation. Matthias Neutzner is definitely a role model for me. When I first came to 

Gernika in 1999 and learned about the history of the reconciliation, I was amazed at 

what was possible to achieve. Only 2 years earlier, Roman Herzog, as President of the



Federal Republic of Germany, had apologized to the Basques for the bombing of their

city in 1937, thus publicly acknowledging the guilt of the Germans.

7. What message would you like to give to the children born this year?

I would like to ask the parents of the children to bring them up in such a way that 

violence, hatred and greed play no role in their lives, so that they can develop skills 

that make a peaceful coexistence possible.

Caroline Förster:

1. When and why did you decide to get involved with MEMORARE PACEM or IG 

13.Februar at that time?

In 1987, I found a small note in the SZ asking the bombed-out people to tell their 

stories. I signed up, and a woman came to my apartment on the Gerokstrasse. She 

recorded my story on tape. If she had asked me if I would like to join I would have 

said yes immediately. Among other stories, mine was chosen for an exhibition. I saw 

this exhibition at the Pedagogical College, where I worked, but also in a cultural 

center in Wasaplatz. A few years past. Then came the 50th anniversary and the 

bombing was in the interest of the world public. Journalists from all over the world 

wanted to talk to us survivors. One day my doorbell rang and a voice announced to 

me through the intercom: "I've come from Mister Neutzner (I had never seen Mister 

Neutzner before). He asks if you could give an interview." I said, "Why don't you 

come up to start with?" The voice belonged to Anita, whom I had known since early 

childhood and who had lost her parents, her grandma and her uncle in the attacks. 

We now gave numerous interviews, arranged meetings with relatives and friends for 

the many inquiries. In the city began great preparations for the reception of the 

guests from all over the world. At that time, I still didn’t know Matthias Neutzner. 

I was outraged at that time how the elites placed themselves in the center of the 

events, and only took advantage of the survivors. So I came up with the idea of calling

on the survivors to, on the evening of February 13, 1995, stand where they had 

experienced the attack, where they had lived, holding a candle in their hand. That 

was my active entry into the work of the IG.



2. When did you talk about your war experiences for the first time?

I had no difficulty talking about my war experiences. We had experienced terrible 

things, we had lost everything, but we had stayed alive. And that alone counted. We 

children were separated from our parents during the attacks, but we found each 

other again. Many had lost their relatives. For them it was much harder to talk about 

everything.

3. Which meeting or action of MEMORARE PACEM moved you the most and why?

Unfortunately, I did not keep a diary. There were many meetings and actions that 

moved me. I only kept a diary when the exhibition of Matthias Neutzner was thrown 

out of the Hausmannsturm. Unfortunately, I am also moved by such negative things 

very much. In this exhibition, which was visited by many people, I had extraordinary 

encounters, for example, with students from Vienna and their teacher Mrs. Kytir, 

who came to Dresden twice with her students.

I was deeply moved by the encounters with survivors from Gernika, Wielun, 

Coventry, Tokyo, Nagasaki, Hiroshima.

A particularly moving encounter was an event lasting several days in cooperation 

with the Deaconess Hospital, in which "Children of Lidice" also took part. Our event, 

which took place under the theme "Places of Peace", will always remain in my 

memory. In retrospect, it can be said that our work was so multifaceted and rich in 

content that it is becoming increasingly difficult for me to highlight actions in 

particular.

Claudia Reichert:

1. How would you explain peace to a child and how war?

When I go to schools to talk to children, I ask myself the question, what can I achieve.

I have to know the situation, how old are the children. I would ask the children what 

they know about war and peace, and be careful to include them in the conversation 

right from the beginning. There are many possibilities. Marie Bretschneider's puppet 

theater also showed us a wonderful method.



2. What do you wish from the young generation and how can our generation support 
the young in this? (Keyword peace, climate change, responsibility …).

The commitment of the young generation in the fight with climate change is great. 

Visible successes can only be achieved, however, if a worldwide disarmament takes 

place and the resources of the earth are no longer used for earth’s destruction. Wars 

- their preparation and execution - are unsurpassable in their unsustainability and 

drive climate change at an unheard-of pace. "Fridays for future" can only be truly 

successful if the peace fight is included. This is where science is needed for support 

and persuasion. Can politics provide enlightenment? I have great doubts.

3.  I wonder if you have outgrown your responsibility for the younger brother and 
whether everything would have been different if you had not had the responsibility 
for the little one. And do you feel a special bond because of that, did you talk about it
with each other? Did you also later still feel the need to protect him as a big sister?

Yes, when I experienced the 2nd and 3rd attack with my little brother without 

parents and big brother, I felt that I had to protect him. I felt the great responsibility 

that I had. I can't imagine what would have happened to me if I hadn't taken him out 

of the city alive. You can't even think about that.

I was always more concerned about the little brother than the big one, although 

there was also a close bond with my big brother. He in turn, took great care of me 

and helped me in many situations in life. But at that time he surely took my behavior 

- that I ran away and didn't wait for my parents - more critical, as a 15 year old boy .

My big brother unfortunately died in 2000, he also gave interviews, he was also 

present at some events, for example in 1996 at the Bertolt-Brecht-Gymnasium.

Matthias Neutzner:

1. For decades you have been working with strength and warmth to ban violence from 
the lives of people. The world, however, is - still and again and again - full of violence 
and suffering. What is the source of your confidence and your will to stick to this goal
and to your commitment to it?

I could also ask this question to many others, e.g. also to the other members and 

especially the chairman of the association. It is simply a need for me. After all, I have 

not done that much. I live better when I do something. Every survivor in our 

association says they would not want to miss the time they spent in the IG. We 



always found the work meaningful. Something only the survivors could do. We would

like to remember, among other things, the 13th of February, when we stood in front 

of the synagogue with the poster "Nazi memorial marches are not in our name. ...... " 

All the work has enriched our lives. We have met many people who had similar fates. 

I am aware that I have lived through of an improbable stage of the history of 

mankind, in which all positive and negative sides of man are reflected. In spite of 

everything I belong to those people who say "Life is beautiful."



Call with Christa Hennemann to answer the questions of Memorare Pacem on 28.01.2022.

Questions from Maike:

To 1.: That was the exchange of opinions and experiences of contemporary witnesses and 
meetings with pupils and young people.

To 2.: Passing on of my experiences to fight forgetting, as well as my advocacy for 
international understanding and for an end to discrimination were always important 
to me.

To 3.: I would pass on my experiences to the public, would support aid organizations through
personal commitment and also through donations.

To 4: I would like the next generations to take a stand against right-wing extremism. Above 
all, the youth must be sensitized to it, it also concerns a rejection of the extreme right-
wing AFD.

To 5: It is desirable to demand that more means under the rule of law are being used to stop 
any inhumane actions.

To 6: Christa refers to the pandemic and emphasizes the great commitment of doctors, 
nurses and scientists,

To 7: I have passed on my views on war and peace to my children and grandchildren. Peace 
education begins in the family.

Questions from Caroline:

To 1. This was in the 1980s, I wanted to pass on my experiences and lessons learned to 
others, especially to future generations.

To 2: I was only able to talk about it as an adult, for example when world peace was 
threatened by the Korean crisis. There was a connection.

To 3.: The meetings of the survivors gave me strength, but also the reactions of the young 
people.

Questions from Claudia:

To 1.: I have passed on my experiences to my children and grandchildren for a long time, so 
that they can grow up to be peace-loving, active people.

To 2.: I wish that people, especially the youth, actively stand up for peace and openly voice 
their protest against right-wing extremism."


